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会议日程                                    委员会成员 

       

2015 年 8月 26 日星期三                      Hon. Edward Wallin, Ret., Chairman 

下午六点半            Hon. Stephen Sundvold, Ret., Vice Chairman 

Western High School – 食堂                 Hon. James Jackman, Ret. 

501 S. Western Ave., 安纳汉市            Hon. Nancy Wieben Stock, Ret. 

           Hon. Thomas Thrasher, Ret. 
                                                

        
 

 

召集会议�
 
征求公众意见(3分钟�–�各项议题)�

 
1. 介绍和讨论市城区边界的草案，包括减少正在考虑中的提议案的数量和相关的行动。�

 
2. 批准修改过的委员会会议日程。�

 

3. 委员会意见/员工意见�
 

休会.��
 
下一次常会将在2015年9月8日星期三下午六点半，在Loara�High�School�208号房间召开。地址为：1765��

W.�Cerritos�Ave.,�Anaheim�
 
 

**本市的人口学家将在会议前后的一小时为公众提供在线地图工具包的实践帮助。 
 
 
 

***** 



 

所有议程项目和备份材料均可从市政秘书办公室以及http://www.anaheim.net/article.asp?id=5419上查

阅。任何提供给委员会多数成员的与该日程任意项目相关的书面记录和档案都将存入市政秘书办公室，以

供公众审查，市政秘书办公室位于加利福尼亚州安纳汉市南安纳汉大道200号2层，邮编为�92805，在正常

办公时间对开放。�

�

任何需要包括辅助性的援助或服务等与残障相关的修正或调整以参与公开会议的人士，可在会议举办当天

上午 10 点前通过联系位于加利福尼亚州安纳汉市南安纳汉大道 200 号的市政秘书办公室，或致电(714)�

765-5166 请求这些更改、调整、援助或服务。一经要求，根据《1990 年美国残疾人法案》第 202 节，该

会议日程将会以合适的其他形式使残障人士能够参与。�

�

翻译服务：咨询委员会会议提供西班牙口译服务。西班牙同声传译通过耳机提供，任何在会议中发言的人

士可通过向演讲台请求，以获得交替传译服务。不要求必须使用该市提供的口译译员，参会者可自带译

员。由于存在多种方言和地区性语言，该市不保证口译译员能够翻译到某种特定方言或地区性语言，并且

不承担由该翻译服务造成的任何法律责任。要获得其他语种的翻译服务，请在会议开始前至少提前 48 小时

联系市政秘书办公室。�

 

发布声明：一份该日程准确无误的副本已于 2015 年 8 月 21 日张贴在南安纳汉大道 200 号市政厅外的资

讯亭中。�

 



City of Anaheim 
OFFICE OF THE CITY CLERK 

Anaheim City Hall 
200 S. Anaheim Blvd. 
Anaheim, CA 92805 
TEL: 714.765.5166 
 FAX: 714.765.4105 

Date: August 26, 2015 

To: Advisory Committee on Electoral Districts 

From: Linda N. Andal, City Clerk 

Subject: Item No. 1 – Discussion of Draft City Council District Boundaries  

At the August 19, 2015 Committee meeting, the Committee received public testimony 
and received and discussed all 25 district boundary draft maps (21 submitted by the 
public and four (4) draft maps prepared by the demographer, Justin Levitt).  The 
Committee focused on keeping the Colony and Resort Area whole, while maintaining 
one map splitting the Resort area for discussion purposes. As such, the Committee 
decided to move forward with the following five plans:  Reyes 2, Chuchua 4, Gagne 1, 
and Consultant drafts 3 and 4. Further, the Committee directed staff to provide a modified 
version of Chuchua Map 4 and Reyes Map 2 to include two districts that are majority 
Latino by Citizen Voting Age Population (CVAP); Gagne 1 and Consultant Drafts 3 and 
4 have two majority Latino CVAP districts. 

The level of public participation at Committee meetings has been positive. To keep with 
this momentum staff encourages the public to continue to provide testimony on their plan 
of interest, including testimony on the following specific areas which may assist the 
Committee in narrowing the maps:   

1. What should be the boundaries for the two districts in the far western part of the City,
Districts 1 and 2.

2. Whether the Reyes 2 plan and/or Chuchua 4 plan should be modified to include a
second Latino CVAP majority district.

It is recommended that the Committee continue to provide staff with direction to further 
refine district boundary maps.  
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